
BATTERIES
INCLUDED

x3

Replace with 3 x 1.5V 
“AA” or LR6 size 
alkaline batteries. 
Phillips/cross head 
screwdriver (not 
included) needed to 
replace batteries.

Spoon and bottle 
contain magnet.

ALSO INCLUDES:

BABY ALIVE doll 
food is nontoxic 
and made of 
food-grade 
ingredients, but 
it is not intended 
to be eaten. 
If accidentally 
ingested, however, 
it is not harmful. 
Use only BABY 
ALIVE doll food 
with your BABY 
ALIVE doll.

NOTE TO THE CONSUMER: This doll is packaged in “TRY ME” mode. When you bring the doll home, move 
its ON/OFF/TRY ME switch to the “ON” position.

AGES 
3+

Changing Time Baby™ Changing Time Baby™

Adult assembly 
required.

PILAS
INCLUIDAS

x3

Reemplácelas con 3 
baterías alcalinas AA o 
LR6 de 1,5 V. Requiere 
un destornillador en cruz 
(no incluido) para 
remplazar las pilas.

Cuchara y botella que 
contienen imanes.

TAMBIÉN INCLUYE:

Nota al consumidor: esta muñeca está empacada en modo “PRUÉBAME”.  Al llevar tu muñeca a casa, 
mueve su interruptor ENCENDIDO/APAGADO/PRUÉBAME a la posición de “ENCENDIDO”.

EDAD 
3+

Requiere ser 
armado por un 
adulto.

El alimento de la 
muñeca Baby Alive no 
es tóxico y está hecho 
con ingredientes 
aptos para el consumo 
humano, pero no 
es recomendable 
su consumo. 
Sin embargo, en 
caso de ingerirse 
accidentalmente, no 
es dañino. Utiliza el 
alimento de la muñeca 
Baby Alive sólo con tu 
muñeca.

Tierno Bebé hora de cambioTierno Bebé hora de cambio



TO PLAY

CHAIR ASSEMBLY

MEAL TIME

Squeeze your doll’s bracelet and she will kick her feet and make different happy baby 
sounds for you. When you feed her or give her a bottle, she’ll make eating sounds. 
After she’s finished eating or drinking her bottle, she’ll make more baby sounds to let 
you know what she needs. Can you tell if she’s happy, still hungry, or ready to have her 
diaper changed?

First make sure doll’s ON/OFF/TRY ME switch is set to “ON”. 

NOTE: To conserve batteries, turn switch to “OFF” when doll is not to be played 
with for extended periods of time. 

Before you feed your doll, put on her bib and make sure 
her diaper is securely fastened.

NOTE: Doll food may stain some surfaces; wash promptly upon 
contact. For best results, feed doll in an environment that’s 
easily wiped clean, and away from surfaces such as carpeting or 
upholstery.
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PARA JUGAR

ENSAMBLE DE LA SILLA

HORA DE COMER

Oprime el brazalete de tu muñeca para que dé pataditas y haga diferentes sonidos 
de bebé feliz para ti. Cuando le des de comer o el biberón, ella hará sonidos como 
si estuviera comiendo de verdad. Después de que terminó de comer o de tomarse su 
biberón, ella hará más sonidos de bebé para saberlo que necesito. ¿Puedes decir si ella 
está contenta, si todavía tiene hambre o si necesita que le cambies el pañal?

Primero asegúrate de que el interruptor ENCENDiDO/APAGADO/
PRUÉBAME de la muñeca esté puesto en “ENCENDiDO”.

Nota: para ahorrar pilas, mueve el interruptor a la posición de “APAGADO” cuando 
no vayas a jugar con la muñeca por largos períodos de tiempo.

Antes de que le des de comer a tu muñeca, ponle su babero 
y asegúrate que su pañal esté bien ajustado.

Nota: La comida de la muñeca puede manchar algunas superficies, 
lávalas rápidamente al momento del contacto.  Para mejores 
resultados, alimenta a tu muñeca en un lugar que se pueda limpiar 
fácilmente, alejada de superficies tales como alfombras o tapicería.
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